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1. luceprauisa nprucBga4eHa NUTAHHIO M1€JAroriYyHol TEXHOJIOTII HaBYaHHs Y4YHIB aHIJIMICbKOI MOBHU y 3aKJIafiax
N03allKiNIbHOI OCBITU. Y poneci JOCTiIPKeHHS] TEOPETUYHO OO PYHTOBAHO, BUBHAYEHO Ta €KCIIEPUMEHTAJILHO
IIepEBIPEHO MeNaroriYHy TEXHOJIOTiI0 HaBYaHHS YYHIB aHIVIIXICbKOI MOBH Y 3aKJIaJjaxX MMO3alIKiJIbHOI OCBITH AHai3
TEOPETUYHUX OCHOB i [IPAKTUKU HAaBYaHHS YYHIB aHIJIIACHKOI MOBU Y 3aKJIa/iaxX [103alIKiJIbHOI OCBITU 110Ka3asB, 110 B
Cy4aCHUX YMOBAX HaBYaHHS Y4HiB aHIJIIICBKOI MOBU Bifirpa€e BM3HA4YaIbHy POJlb. BCTaHOBJIEHO, 10 Y 3aKIagax
[I03aLIKIJILHOI OCBiTY HABYaHHS YYHIB aHIJIIICbKOI MOBHU 3[iMICHIOETBCS Y TYPTKAX aHIJIICHKOI MOBH, SIKi HAJIeXKaThb
IO TYMaHITapHOTO HaIIPSIMY IMO3alIKiJILHOI OCBITH, a TAKOX IIJIIXOM 3aCTOCOBYBAHHS aHIJIIMICBKOI MOBY HA 3aHATTSIX
iHIIMX TYPTKiB, CEKLill Ta TBOPUMX 00'€qHAHb. [JOCTiIKEHHSIM IIPECTaBI€HO KaTeropiaJbHO-TIOHSITTEBUI anapar, a
TaKOX [IPOBEIEHO YTOUHEHHS 3MICTY ITIOHATH «I1€JaroriyHa TEXHOJIOTis HaBYaHHS YYHIB aHIJIIMICbKOI MOBU Y

3aKJ1a/1ax I103alIKiIbHOI OCBITU», «MyJIbTUMEZiIHi 3acO6H y IearoriyHiil TeXHOJIorii B 3aKafax M03aMIKiIbHOI



OCBiTU». Y IpoLeCi JOCTiIKEHHS TPOBEEHO AUAAKTUYHE OOIPYHTYBAaHHS CTPYKTYPHU M€JArorivyHoi TeXHOJIOTII
HaBYaHHS YYHIB aHIJIIACbKOI MOBH Y 3aKJIaZlaX I03aIIKiIbHOI OCBITH. 3'SICOBaHO, 1[0 CTPYKTYpa [1e1aroriyHoi
TEXHOJIOTiI HaBYaHH$ y4YHIB aHIJIIMICbKOI MOBH Yy 3aKJIaJjaxX MO3AIIKIJILHOI OCBITH BKJIIOYA€ KOHILEITYaIbHY, 3MiCTOBY i
OIepaLifHy CKJIaAOBi. BUABIEHO, 10 10 KOHLENTYaJIbHOI CKIaI0BOI [I€JarorivHoi TEXHOJIOT HaBYaHHS Y4YHIB
AHIJIIFICBKOI MOBH Y 3aKJIaax [103aLIKIJIbHOI OCBITH HAJIEKATh IIPUHLMIIN, LiJb, 3aBLAHHS. 3MICTOBA CKJIa[I0Ba
[eIaroriYHoi TEXHOJIOTII HAaBYaHHS YYHIB aHIVII¥ICbKOi MOBH Y 3aKJIaJjaX MO3alIKiJILHOI OCBITH OXOILIIOE 3MICT
HapyaHH4. OnepauifiHa CKIag0Ba IeJaroriyHoi TeXHOJIOr HaB4aHHS YYHIB aHIJIiMICbKOI MOBH Y 3aKjIagax
[103alIKiJIbHOI OCBITH BKJIIOYa€e GOPMH, METOIH Ta 3aco6u. [JOCTiIKEHHSIM BCTAaHOBJIEHO, 1II0 Mle/laroriyHa
TEXHOJIOTisl HABYAHHS YYHIB aHTIJIIMChKOI MOBH Y 3aKjIafiaX MO3AIIKiJIbHOI OCBITH — 1€ CYKyIIHICTb IOCIiJOBHUX [Iil,
1110 BKJIIOYA€ KOHLEINTYyalbHY, 3MICTOBY i onepaliiiHy CKIafoBy Ta 3a6e3redye HaByaibHi IOCSITHEHHS Y4YHIB 3
AHIJIIACBKOI MOBH Y 3aKJIaJjaX MO3aMIKiJIbHOI OCBITH. Y IPOLECi JOCTiIXEHHS PO3p0O0JI€HO 3MiCT HAaBYaHHSI Y4HIB
aHIJIMCbKOI MOBHU Y 3aKJIafax MO3alIKiJIbHOI OCBITY 3 ypaXyBaHHAM I€JaroridyHoi TeXHoJIorii. BusHadeHo, 1mo
HaNOi/IbII AOLIIBPHMUM Y IIeJarorivyHiil TeXHOJIOTil HaBYaHHs Y4YHIB aHIVIIMCbKOI MOBH Y 3aKJIaJjaX 103alIKiJIbHO]
OCBITU € po3po0bKa i peasnisallisi 3MicTy HaBYaHHS Ha OCHOBi KOMYHIKaTMBHOTO MiIX01y, 110 Iepedayae OBOJIOAIHHS
3HAHHSIMU, YMiHHSIMU, HaBUYKaMU i IIIHHOCTSIMU, SIKi 3a6€3MeyaTb BUKOPUCTAHHS aHIJIIICbKOi MOBU B PE€aJIbHOMY
SKATTI. BUziiNieHo y nefarorivyHii TeXHOJIOTii HaBYaHHS YYHIB aHIJIIMChKOI MOBH Y 3aKJafaxX MO3alIKiJIbHOI OCBITH
MyJIbTUMEZiHHi 3aCO6H SIK CYKYIIHICTb MyJIbTUMELiTHUX IPOrpaM, TEXHIYHUX IPUCTPOIB i AUAAKTUYHUX MaTepialis,
110 BUKOPUCTOBYIOTbCSI B OCBITHBOMY ITpOLieCi. 3AilICHEHO Kiacu@ikaliilo MyJbTUMEAIHUX 3aCO0iB Yy 1earoriyHin
TEXHOJIOT] HAaBYaHH$ Y4YHIB aHIVIIMCbKOI MOBHU Y 3aKJIaJIaX [103aIIKIJIbHOI OCBITU 33 BUAMU MOBJIEHHEBOI JisSJIbHOCTI
Ta TUIIaMM MOBHOTO MaTepiasy: 1111 HaBYaHHS iHIIOMOBHOTO CIIiJIKyBaHHS (ayAil0BaHHS, YUTaHHS, TOBOPIHHS,
IIMCbMO); [17Is1 HAaBYaHHS iHIIOMOBHOTO MaTtepiasny (fpaMaTU4YHUI, JIEKCMYHUH, GOHETUYHUM). Y nTpoLeci
IOCJIiIKeHHS 3'SICOBAHO, IO 10 MYyJIbTUMeEiHUX 32CO06iB 171 HAaBYaHHS YYHIB iHIIOMOBHOTO CITiJIKyBaHHS
BiJHOCSIThCS: ayAiloBaHHS (Bifle06J10rY, Bifle0eKCKypCii, KOMITIOTEPHI IpOrpaMu TOIIO); YUTAHHS (€JIeKTPOHHI
BUJIQHHS, €JIEKTPOHHI €HIIMKJIONe i, eJIeKTPOHHI CJIOBHUKU TOILO); TOBOPiHHS (BileOKOHepeHLlii, BipTyasbHi
[IOIOPOXKi, HABYAJIbHO-IPOBi INIATQOPMHU, OHJIANH irpy TOLIO); MTMCbMO (MYJIbTUMeEia-TIpe3eHTali, coLiaybHi
mepexi Tomo). [Tpy 1boMy BCTAaHOBJIEHO, 110 MYJIPTUMEIiFHI 3aCO0U 1711 HAaBYaHHS iHIIOMOBHOTI'O CITiIJIKYBaHHS y
IearoriyHii TEXHOJIOTii HaBYaHHS YYHIB aHIJIIACHKOI MOBU Y 3aKJIaiaX [103aLIKiJIbHOI OCBITU BKJIIOYAIOTh:
rpaMaTUYHUM (BiZeo6s10TH, €1IeKTPOHHI MiIPYYHUKY, OCBITHI IJIaT)OPMU TOII0); IEKCUYHUH (BileOKOHEePeHLiii,
MOOIJIbHI IOHATKH, TE€JIEBIKTOPMHU TOLIO); GOHETUYHUN (MYJIbTUMEIia-TPEHAKEPH, OCBITHI iHTEpHET-pecypcu
To1o). [IpoBeieHO eKCcriepuMEeHTaIbHY [TepeBipKy 3aIIPOIIOHOBAHOI ITeAarorivyHol TEXHOJIOTii HaBYaHHS YYHIB
aHIJIIMChKOI MOBH Y 3aKJIaJjaxX M03alIKiJIbHOI OCBiTH. PO3p006s1€HO NI0Ka3HMUKU Ta KpUTEpii HaBYaJbHUX AOCITHEHD,
SKi JOLIIJILHO 3aCTOCYBATH y NEJArOriYHOI TEXHOJIOTI] HaBYaHHS YYHIB aHIJIIMCHKOI MOBM Y 3aKJIaJaX MO3AIIKIIbHO]
ocsitu. CepeJ, HUX: Ii3HaBaJIbHO-3HAHHEBUI, KOMYHIKaTUBHO-TIPAKTUYHUM, KyJIbTYPOJIOTIYHO-TBOPYMH,
0COOKMCTICHO-MOTUBALiiHMI. BCcTaHOB/IEHO NiABUILIEHHS PiBHS HaBYaJIbHUX JOCSITHEHb YYHIB 3 aHIJIIIICbKOI MOBHU Y
pe3yJIbTaTi 3aCTOCYBaHHS 3alIPOIIOHOBAHOI [T€1aroriYHO] TEXHOJIOT] HABYaHHS Y4YHIB aHIJIIFICbKOI MOBU Y 3aKjIafax

[103alIKiJIbHOI OCBIiTH

2. The dissertation is devoted to the issue of the pedagogical technology for teaching English to learners in out-of-
school education establishments. In the course of the study the pedagogical technology for teaching English to
learners in out-of-school educational establishments was theoretically justified, determined and practically
verified. On analyzing the theoretical foundations and practical aspects of teaching English to learners in out-of-
school education establishments, it was found that nowadays teaching English to learners plays a crucial role. It
has been stated that the English language is taught in English clubs of out-of-school education establishments,
which belong to the humanitarian area of out-of-school education. The study presents the categorical and
conceptual apparatus and specifies the concepts of «the pedagogical technology for teaching English to learners in
out-of-school education establishments», «multimedia tools applied to the pedagogical technology in out-of-
school education establishments». The pedagogical technology for teaching English to learners in out-of-school
education establishments has been determined as a set of sequential actions that contribute to the English
language learners’ achievements in out-of-school education establishments. During the research, the structure of



the pedagogical technology for teaching English to learners in out-of-school education establishments was
didactically justified. The structure of the pedagogical technology for teaching English to learners in out-of-school
education establishments is determined to consist of the conceptual, content and operational components. It has
been observed that the conceptual component of the pedagogical technology for teaching English to learners in
out-of-school education establishments includes principles, goals, and objectives. The content component of the
pedagogical technology for teaching English language learners in out-of-school education establishments covers
the learning content. The operational component of the pedagogical technology for teaching English to learners in
out-of-school education establishments proves to comprise forms, methods and tools. The research presents the
pedagogical technology for teaching English to learners in out-of-school education establishments as a set of
sequential actions including the conceptual, content and operational components and providing for the learning
achievements of the learners in out-of-school education establishments. In the course of the study, the content of
teaching English to learners in out-of-school education establishments was elaborated due to the pedagogical
technology. It has been determined that the learning content of the pedagogical technology for teaching English to
learners in out-of-school education establishments is the most appropriately created and implemented when
based on the communicative approach which allows mastering knowledge, skills, abilities and values that would
ensure applying English to the real-life. The research presents multimedia tools as the basis of the pedagogical
technology for teaching English to learners in out-of-school education establishments. The multimedia tools are
presented as a set of multimedia programs, technical devices and didactic materials used in the educational
process. Multimedia tools are structured by the types of communication activity and the sorts of language
material: for teaching foreign language communication (listening, reading, speaking, writing); for teaching foreign
language material (grammatical, lexical, phonetic). Multimedia tools for teaching foreign language communication,
according to the specifics of the pedagogical technology for teaching English to learners in out-of-school
education establishments, include: listening (video blogs, video tours, computer programs, etc.); reading
(electronic publications, electronic encyclopedias, electronic dictionaries, etc.); speaking (video conferencing,
virtual travel, educational and gaming platforms, online games, etc.); writing (multimedia presentations, social
networks, etc.). The pedagogical technology for teaching English to learners in out-of-school education
establishments also features multimedia tools for teaching foreign language material, such as: grammatical (video
blogs, electronic textbooks, educational platforms, etc.); lexical (video conferencing, mobile applications, TV
quizzes, etc.); phonetic (multimedia simulators, educational Internet resources, etc.). In the course of the study,
the effectiveness of the pedagogical technology for teaching English to learners in out-of-school education
establishments was experimentally tested. The research specifies the learning achievements indicators and criteria
applied to the pedagogical technology for teaching English to learners in out-of-school education establishments.
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